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In this study, the researcher is concerned to study and analyze the
comments posted by readers on political news articles in the online edition
of the Bangkok Post by means of examining semantic meanings and word
choices.

The data used in this study were taken from reader comments on
political news topics discussed in the online edition of the Bangkok Post.
The researcher collected 2,797 comments on 50 political news topics over
a period of 45 days from 10 April to 15 May 2010. In view of the ongoing

political situation at this time, much attention was given by the readers of
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the online edition of the Bangkok Post to current political topics. The number
of comments was at a record high.

The researcher analyzed the semantic meanings of words chosen by
those offering their comments or expressing their opinions on the political
situation in the Kingdom of Thailand. In the course of offering their
comments, the commentators chose words falling under the rubrics of the
following word types: denotative and connotative words in addition to words
classified as being concrete, abstract, specific, general, jargon, slang and
register words. In total, the researcher analyzed 656 words.

In addition to analyzing the choice of words used by the commentators,
the researcher analyzed the attitudes, intentions and feelings the commentators
were attempting to convey to readers. In this connection, the researcher
discerned four types of meaning conveyed, viz., referential meaning, social
meaning, affective meaning, and hidden or latent meaning. The intention
of the researcher was to determine the levels at which the commentators
expressed themselves as shown by the choice of words they used.

Research findings revealed that connotative words were the words
most frequently chosen by the commentators at 20.24 percent. Thence,
in descending order, the words most frequently chosen by the commentators
were abstract words at 19.97 percent, jargon words at 15.55 percent, concrete
and specific words at 13.57 percent, slang words at 7.77 percent, denotative
and general meaning words at 4.42 percent and register words at 0.30 percent.
Moreover, the researcher also found that on occasion English words were

based on Thai words in the comments.
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This research investigation may prove beneficial to readers of the
online edition of the Bangkok Post, inasmuch as it may help them to
understand how to choose types of words so as to convey their feelings,
intentions, and stances on issues. In addition, it should be helpful to those
learning new sets of words on the basis of the comments offered by
commentators at a certain time in a particular situation, thereby assisting

in the enhancement of their overall English competency.
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